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@ What'’s in the box

LIVE400®T / LIVES00®"

LIVE4008" LIVES00ET

Charging cable

= [=]] x1

Detachable audio cable with remote

Sy x1
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Warranty card, Warning card, Safety sheet, QSG

x1
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@ Bluetooth® Pairing

1. Turn on the headphone

(@ ON (Side button)

2. If connecting for the first time, the headphone will enter the pairing
mode automatically after it is powered on

3. Connect to bluetooth device

< Settings  Bluetooth

Bluetooth [ @)
MY DEVICES

JBL LIVE400BT $10)

Choose “JBL LIVE400BT”
to connect

OR

{ Settings  Bluetooth

Bluetooth [ @)
MY DEVICES

JBL LIVES00BT K10

Choose “JBL LIVES00BT”
to connect
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FR
Connexion Bluetooth
1. Allumer le casque
ON (bouton coulissant)
2. Sivous vous connectez pour la premiére fois, le casque entrera en mode de
couplage automatiquement aprés sa mise sous tension
3. Se connecter au périphérique bluetooth
Choisir « JBL LIVE400BT » pour se connecter
ou
Choisir « JBL LIVES00BT » pour se connecter

ES
Conexién Bluetooth
1. Encienda los auriculares
ON (botén deslizante)
2, Al conectar por primera vez, los auriculares se pondran en modo de
emparejamiento autométicamente al encenderlos
3. Conexién con un dispositivo Bluetooth
Seleccione "JBL LIVE40OBT" para conectarse

o
Seleccione "JBL LIVES00BT" para conectarse

DE
Bluetooth-Verbindung
1. Schalte den Kopfhorer ein
EIN (Taste bewegen)
2. Bei der ersten Verbindung aktiviert der Kopfhoérer automatisch den
Kopplungsmodus sobald er eingeschaltet wird
3. Verbindung mit dem Bluetooth-Gerat
Wahle “JBL LIVE400BT” aus, um das Gerat zu verbinden
oder
Wahle “JBL LIVES00BT” aus, um das Gerat zu verbinden

IT
Connessione Bluetooth
1. Accendere la cuffia
ON (pulsante a slitta)
2. Se alla prima connessione, la cuffia entrera in modalita abbinamento
automaticamente dopo |'accensione.
3. Collegamento ad un dispositivo bluetooth
Scegliere"JBL LIVE400BT" per collegare

o
Scegliere"JBL LIVES00BT" per collegare
NL

Bluetooth-verbinding
1. De telefoon inschakelen
AAN (Schuiftoets)
2. Als het apparaat de eerste keer wordt aangesloten, schakelt de hoofdtelefoon
automatisch in de koppelingsmodus nadat deze wordt ingeschakeld
3. Aansluiten op Bluetooth-apparaat
Selecteer “JBL LIVEA0OBT” om verbinding te maken
of
Selecteer “JBL LIVESO0BT” om verbinding te maken

NO
Bluetooth-tilkobling
1. Sl& pa hodetelefonen
PA (skyveknapp)
2. Hvis du kobler til for ferste gang, vil hodetelefonene gé inn i paringsmodus
automatisk etter at de slds pa
3. Koble til Bluetooth-enhet
Velg "JBL LIVE400BT" for & koble til

eller
Velg "JBL LIVE500BT" for & koble til
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Fl
Bluetooth-yhteys
1. Kytke kuulokkeet paalle
ON (liu'utuspainike)
2. Jos yhteyttd muodostetaan ensimmaisté kertaa, kuulokkeet menevat
parinmuodostustilaan automaattisesti kéynnistyksen jélkeen
3. Liita Bluetooth-laitteeseen
Valitse "JBL LIVE400BT" yhteyden muodostamiseksi
tai
Valitse "JBL LIVES00BT" yhteyden muodostamiseksi

sV
Bluetooth-anslutning
1. SIa pé lurama
PA (skjutknapp)
2. Om du ansluter for forsta gdngen kommer hérlurara véxia till parkopplingslaget
automatiskt nr de slas pa
3. Anslut Bluetooth-enhet
Valj "JBL LIVE400BT" for att ansluta
eller
Valj "JBL LIVES00BT" for att ansluta

DA
Bluetooth-forbindelse
1. Teende for hovedtelefonen
TIL (skydeknap)
2. Huvis du forbinder for ferste gang, gér hovedtelefonen automatisk i parringstilstand
efter at den teendes
3. Forbinde til Bluetooth-enhed
Veelg "JBL LIVE4A0OBT" for at forbinde
eller
Veelg "JBL LIVESOOBT" for at forbinde

PL
Potaczenie Bluetooth
1. Wigcz stuchawki
WE (suwak)
2. W przypadku pierwszego faczenia stuchawki wejdg w tryb parowania
automatycznie wskutek wigczenia ich zasilania.
3. Potgcz z urzagdzeniem Bluetooth
Wybierz "JBL LIVE40OBT", aby sie polaczyé
lub
Wybierz "JBL LIVESOOBT", aby sie pofgczy¢

HU
Bluetooth-csatlakozas
1. Afejhallgaté bekapcsoldsa
BE (gomb csusztatéasa)
2. Els6 alkalommal torténé csatlakoztatéskor a fejhallgaté a bekapcsolast kévetéen
automatikusan pérositasi médba Iép
3. Csatlakoztatas Bluetooth-eszkdzhé:
A csatlakoztatashoz vélassza ki a “JBL LIVE400BT"” lehetéséget
vagy
A csatlakoztatashoz vélassza ki a “JBL LIVESOOBT"” lehetéséget

RU
CoepuHeHue ¢ nomolusto Bluetooth
1. Br/tounTe HaylHMKN
BKJ1. (nepekstoyatens)
2. Ecrm NOAKNOYEHME BbINONHAETCS BNepBble, Nocne BKIIOYeHUST HayLHUKN
aBTOMATUHECK MepeiayT B PEXVIM COMPSXKEHMs
3. CoepuHeHue ¢ yctpoiicTBoM Bluetooth
Bbibepute "JBL LIVE4OOBT" anst NoaktoseH1s

nwm
Boibepuite "JBL LIVESOOBT" pist nogkstoHeHust
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PT
Conexao Bluetooth
1. Ligue os fones
ON (botao deslizante)
2. Antes de conectados pela primeira vez, os fones entrardo automaticamente
no modo de emparelhamento quando forem ligados
3. Conexéo com dispositivo Bluetooth
Selecione “JBL LIVE400BT” para se conectar

ou
Selecione “JBL LIVES00BT” para se conectar

ID
Koneksi Bluetooth
1. Nyalakan headphone
HIDUP (Geser tombol)
2. Jika sedang menyambungkan untuk kali pertama, headphone akan otomatis
masuk ke mode penyambungan setelah dinyalakan
3. Hubungkan ke perangkat bluetooth
Pilih “*JBL LIVE40OBT” untuk menyambung

atau
Pilih “JBL LIVESOOBT” untuk menyambung
JP
Bluetooth$if
1. ANy RRYOERZANS
FURSA REEY)
2. HTEFTZHAE. BREAND LAY RAVFEBNICRT) VT
E-RICADET

3. Bluetooths IS8R I 1T
Y 31013 TUBL LIVE400BT) % 534R
Frcl
T 31013 TUBL LIVESOOBT) % 3%#IR

KO
Bluetooth €&
1. SIEE A
77|(&210|E HE)
2. K GE A HEE MYUS A ASO2 KoY Rof Hghch
3. Blustooth Z%| ¢4
HZE "JBL LIVE40OBT" A&
Eo
1A "JBL LIVESQOBT" 41&f

CHS
EFER
1. FREAH
FiE CBabiRd)
2. HBRRE, B RER, BENKBMENENRN,
3. EREFINE
¥EFE "JBL LIVEAOOBT" LU
5

¥E#E "UBL LIVESOOBT" LUEHE

CHT
Bluetooth i&#%
1. GIEKEH
FIR CBEh%sR)
2. ARF-WERE  EMRER
3. E¥F Bluetooth # &
#5842 TUBL LIVE40OBT) METER

1% BB AR IES o

£
1542 TUBL LIVES00BT) LUEATER
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HE
Bluetooth man
nranra nRYyan .1
(nrrn mna3d) Yvan
PHTINY INRY "DMDIR 1N (pairing) RNN 2¥N2 1D NMINRA,ANPRIN DYaI NN .2
Blurtooth jpnnY1annn .3
M2 Ny "JBL LIVE40OBT" 12

Mnneyd "JBL LIVES00BT" 1na

AR
Sgisldl e JLasl
o) dslew Jhs .1
(39531 33) deiets
Agbrts o2 o sy WAL $18Y) s @ delowd] Uttu Bpo JY elowd] Juogs oS o] .2
Ssioh oz deosdl 3
Jlasty "JBL LIVE400BT" 751
o
Jlass "JBL LIVESOOBT" ss)

@ Controlling music
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@ Voice Assistant

@ Google Assistant

a. To setup the Google Assistant

1. Connect your headphones to your mobile device

2. Set up your Google Assistant using your mobile device:
On your Android device, press and hold the home button to open
the Google Assistant and follow the on-screen instructions.
On your I0S devices, open or download the Google Assistant app
and follow the app instructions.

O
. lable on the ANDROID APP ON
pp Store P> Google play

Google Assistant
Note: The Google Assistant is available on eligible Android 6.0 devices*
or later.

0

For 10S devices, the Google Assistant app needs to be downloaded.
“Works on Lollipop, Marshmallow and Nougat Android Phones with
Google Play Services, >1.5GB of memory and 720p or higher screen
resolution.

For more information on what your Google Assistant can do, visit:
assistant.google.com/platforms/headphones
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b. To use your Google Assistant

Google Assistant
What to do
Talk to your Google Press and hold the Action button to begin.
Assistant Requires pairing with eligible phone and internet connection.

)
For examples of questions and things you can do,
visit: http: i google. readphones

Get your notifications Touch the Action button.

Stop your Google Assistant | Double-touch the Action button.

Reply to a message After receiving a message notification, touch and hold
(where available) the Action button to respond. When you're done, release the button.

Note: The Google Assistant isn't available in all languages and
countries.

For countries without Google Assistant, you can double tap the left ear
cup to activate voice assistant.

™ e Siri® or Google Now™
X

FR
L'Assistant Google
a. Confi 1 de A
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b. Utilisation de I'Assistant Google

Fonction
Parler & votre Assistant
Google

Quoi

Pour commencer, appuyez sur la touche Action et maintenez-la enfon

Pour des exemples de questions et de choses que vous pouvez faire,
sur: istant.google. fr/platforms/pf

Recevoir vos notifications

Touchez la touche Action.

Anéter votre Assistant Google:

Touchez deux fois la touche Action.

Répondre a un message

Aprés avoir regu une notification vous indiquant que vous avez un message,

touchez la touche Action et maintenez-la enfoncée pour pouvoir répondre.

fonction) Lorsque vous avez terming, relachez la touche.

(selon disponibilité de la
ion)

Note: The Google Assistant isn't available in all languages and countries.
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google
Now.

ES

El Asistente de Google

a. Para configurar Google Assistant

. Conecta tus auriculares a tu dispositivo mévil

. Configura Google Assistant mediante tu dispositivo mévil:
En dispositivos Android, mantén pulsado el botén de inicio para abrir Google Assistant y sigue
las instrucciones en pantalla.
En dispositivos iOS, abre o descarga la aplicacion de Google Assistant y sigue las instrucciones
de la misma.

Nota: Google Assistant esta disponible para dispositivos Android 6.0* seleccionados o posteriores.

Para dispositivos iOS, necesitas descargar la aplicacion de Google Assistant.

*Compatible con teléfonos Android con Lollipop, Marshmallow y Nougat con Google Play Services,

con més de 1,5 GB de memoria y una resolucion de pantalla de 720p o superior.

Para obtener mas informacién sobre lo que puede hacer tu Google Assistant,

visita: assistant.google.com/platforms/headphones

b. Para usar Google Assistant

Qi

Mantén pulsado el botén de accién para comenzar.

o

Fun acer

Hablale a tu Google

Assistant Para ver ejemplos de preguntas y funciones que puedes hacer,
visita: https://assistant.google.com/platforms/headphone:
Obtener notificaciones Toca el botén de accion.

Toca el botén de accion dos veces.

Responder a un mensaje | Tras recibir la notificacién de un mensaje, mantén presionado el botén
(en los casos disponibles) | de accién para responder. Cuando hayas acabado, suelta el botén.
Note: The Google Assistant isn’t available in all languages and countries.

For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google
Now.

Detener Google Assistant

DE
Dein Google Assistant
a. So wird der Google Assistant eingerichtet
1. Verbinde deinen Kopfhérer mit deinem mobilen Gerét
2. Richte Google Assistant (iber dein mobiles Gerat ein:
Android-Gerét: Halte die Home-Taste gedrtickt, um den Google Assistant zu 6ffnen, und befolge
die Anweisungen auf dem Bildschirm.
i0S-Gerat: Offne oder lade die App Google Assistant herunter und befolge die
App-Anweisungen.
Hinweis: Google Assistant ist auf geeigneten Android 6.0-Geréten* oder neuer verfligbar.
Fir iOS-Gerate muss Google Assistant heruntergeladen werden.
*Funktioniert auf Android-Telefonen unter Lollipop, Marshmallow und Nougat mit Google Play
Services, tber 1,5 GB Speicher und einer Bildschirmauflésung von mindestens 720p.
Weitere Informationen zu Google Assistant findest du unter
assistant.google.com/platforms/headphones
b. So verwendest du Google Assistant

Fun|
Google Assistant per
Sprachbefehl ausfiihren

So funktioniert's

Driicke zum Start die Action-Taste und halte sie gedriickt.
Beispiele daflir, was du fragen und tun kannst, findest

du unter: t istant.google. \eadphone:

Benachrichtigungen erhalten

Bertinre die Taste ,Action*.

Google Assistant stoppen

Berlhre zweimal die Taste ,Action”.

Auf eine Nachricht

antworten (falls verfiigbar)

Wenn du eine Nachricht erhalten hast, halte die Action-Taste zum
Antworten gedriickt. Nach Abschluss kannst du diese wieder loslassen.

Note: The Google Assistant isn't avallable in all languages and countries.
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google Now.



LIVE400" / LIVES00™

Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide

IT
L'Assistente Google
a. Per configurare Google Assistant
1. Collega le cuffie al tuo dispositivo mobile
2. Configura Google Assistant dal tuo dispositivo mobile:
Su un dispositivo Android, tieni premuto il pulsante Home per aprire Google Assistant e segui le
istruzioni sullo schermo.
Su un dispositivo I0S, apri o scarica I'app Google Assistant e segui le istruzioni,
Nota: Google Assistant & disponibile per dispositivi compatibili Android 6.0* o successivi.
Per i dispositivi iOS, & necessario scaricare I'app Google Assistant.
*Funziona su telefoni Android Lollipop, Marshmallow e Nougat con servizi Google Play, con
memoria >1,5GB e con una risoluzione dello schermo 720p o superiore.
Per maggior informazioni sulle funzioni di Google Assistant,
visita il sito: assistant.google.com/platforms/headphones
b. Per usare Google Assistant

I
Per iniziare tieni premuto il pulsante Azione.

Per consultare le domande frequenti e conoscere le azioni possibili,
visita il sito: https://assistant.google.com/platforms/headphones

Tocca il pulsante Azione.

Parla al tuo Google
Assistant

Ricevi notifiche

Interrompi Google Assistant

Tocca due volte il pulsante Azione.

Rispondi a un messaggio
(se disponibile)

Dopo aver ricevuto la notifica di un messaggio, per rispondere tocca e
tieni premuto il pulsante Azione. Dopo aver risposto, rilascia il pulsante.

Note: The Google Assistant isn’t available in all languages and countries.
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google
Now.

NL
De Google Assistent
a. De Google Assistant instellen
. Verbind je hoofdtelefoon met je mobiele apparaat
. Stel je Google Assistant in met je mobiele apparaat:
Druk op je Android-apparaat op de Home-toets en houd deze ingedrukt om de Google Assistant
te openen en volg de instructies op het scherm.
Open of download de app van de Google Assistant op je iOS-apparaten en volg de instructies
voor de app.
Opmerking: de Google Assistant is beschikbaar op in aanmerking komende apparaten met
Android 6.0* of hoger.
Voor iOS-apparaten moet de app van de Google Assistant worden gedownload.
*Werkt op Lollipop, Marshmallow en Nougat Android-telefoons met Google Play Services, meer dan
1,5 GB geheugen en een schermresolutie van 720p of hoger.
Voor meer informatie over wat je Google Assistant kan doen, ga je
naar: assistant.googl ‘platforms/h
b. Je Google Assistant gebruiken

Wat kun je doen?

ISP

iphone:

Praten met je Google
Assistant

Druk op de Actie-knop en houd deze ingedrukt om te beginnen.
Voor voorbeelden van vragen en dingen die je kunt doen ga je
naar: https://assistant.google. eadphone:

J& meldingen ophalen

Raak de Actie-knop aan.

Je Google Assistant stoppen
Een bericht beantwoorden|
(indien beschikbaar)

Raak de Actie-knop dubbel aan.

Nadat je een melding van een bericht hebt ontvangen, raak je de
Actie-knop aan en houd je deze ingedrukt om te antwoorden. Laat
de knop los als je gereed bent.

Note: The Google Assistant i

isn't available in all languages and countries.

For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google

Now.

PT
0 Google Assistente
. Para configurar o Google

[N

Assistant

. Conecte seus fones de ouvido a seu dispositivo movel
. Configure seu Google Assistant utilizando seu dispositivo mével:

No seu dispositivo Android, pressione e mantenha pressionado o botdo Home para abrir o
Google Assistant e siga as instrugdes exibidas.
No seu dispositivo iOS, abra ou baixe o aplicativo Google Assistant e siga suas instrugoes.

Observagao: o Google Assi:
ou posterior.

istant esta disponivel em alguns dispositivos* com sistema Android 6.0
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Em dispositivos iOS, deve ser feito o download do Google Assistant.
*Funciona em celulares Android Lollipop, Marshmallow e Nougat com Google Play Services, mais

de 1,5 GB de memoria e tela com resolugéo minima de 720p.

Consulte mais informagdes sobre as funcionalidades do seu Google Assistant em
assistant.google.com/platforms/headphones

b. Para usar seu Google Assistant

Fun

Falar com seu Google
Assistant

0 que fazer
Pressione e mantenha pressionado o botéo de Agéo para comegar.
Obtenha exemplos de perguntas e coisas que vocé pode fazer em
https://assistant.google. platfor headphones

Obter suas notificagbes

Toque no botao de Agao.

Interromper seu Google
Assistant

Toque duas vezes no botdo de Agéo.

Responder a uma mensagem|
(quando disporivel)

Apbs receber uma notificagdo de mensagem, toque e mantenha o dedo
sobre o botdo de Agdo para responder. Quando terminar, solte o botéo.

Note: The Google Assistant isn't available in all languages and countries.
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google
low.

ID

Asisten Google

a. Untuk mengatur Google Assistant

1. Sambungkan headphone Anda ke perangkat seluler Anda

2. Atur Google Assistant Anda dengan menggunakan perangkat seluler Anda:

Di perangkat Android Anda, tekan dan tahan tombol home untuk membuka Google Assistant

dan ikuti petunjuk di layar.

Di perangkat iOS Anda, buka dan unduh aplikasi Google Assistant dan ikuti petunjuk aplikasi.
Perhatikan: Google Assistant tersedia pada perangkat Android 6.0 yang memenuhi syarat* atau
yang lebih baru,

Untuk perangkat iOS, aplikasi Google Assistant perlu diunduh.

*Bekerja pada Telepon Android Lollipop, Marshmallow, dan Nougat dengan Google Play Services,
memori >1,5GB dan resolusi layar 720p atau lebih tingg.

Untuk informasi selengkapnya tentang apa yang dapat dilakukan Google Assistant Anda,
kunjungi: assistant.google.com/platforms/headphones

b. Untuk menggunakan Google Assistant Anda

Wajib dilakukan

Bicaralah dengan Google | Tekan dan tahan tombol Action untuk memulai.

Assistant Anda Contoh pertanyaan dan hal-hal yang dapat Anda lakukan,
kunjungi: https: google. ‘platforms/headphone:
Dapatkan Anda | Sentuh tombol Action.

Hentikan Google Assistant Anda|

Sentuh tombol Action dua kali.

Balas pesan (jika tersedia)

Setelah menerima pemberitahuan pesan, sentuh dan tahan tombol

Action untuk menjawab. Setelah selesal, lepaskan tombol.

Note: The Google Assistant isn't available in all languages and countries.
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google Now.

JP
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Google 7S AZ > M= | BT BICIE, Action RS> ERIFL L&Y,

BLMNIET F’i%bsoog\e?yza/r TTEBILIFUT
< https://assistant.google. com/p\aﬂorms/headphones
BREZTINS Act\on‘r@/t mnEd,

Google Assistant% f21E L | Action R ¥ V|2ElfdN 5o

XY —IADEE ( SEHEEELE, ActionRE2 > ERIEL L TEEL
FIFBRIERIBE) REVHSEERLET.

Note: The Google Assistant isn't available in all languages and countries.
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Sir or Google Now.
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Note: The Google Assistant isn't available in all languages and countries,
For countries which Google Assistant, you can double tap the left ear cups to activate Siri or Google Now.

Ambient Aware & TalkThru

1

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly
hear others for quick conversations, without removing your
headphones. You will hear your music volume level lower when
TalkThru Technology is engaged.

N

. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to
hear your surroundings.

@

Press again to turn off TalkThru Technology.

-(h TalkThru
x1

(1) Ambient Aware

x1
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FR

Ambient Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your

surroundings.
3 Press again to turn off TalkThru Technology.

ES

Ambient Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.

DE

Ambient Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.

IT

Ambient Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.

NL

Ambient Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

Press again to turn off TalkThru Technology.

NO

Amblent Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.
Press again to turn off TalkThru Technology.

~

~

~
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Fl

Amblent Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.
Press again to turn off TalkThru Technology.

sv

Amblent Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.
Press again to turn off TalkThru Technology.

[SIN

[SIEN]
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DA
Amblent Aware & TalkThru
. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for

quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to tun off TalkThru Technology.

PL
Amblent Aware & TalkThru
. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for

quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to tun off TalkThru Technology.

HU

Ambient Aware & TalkThru

1. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.

RU
Amblent Aware & TalkThru
. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for

quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

SPTPress again to turn off TalkThru Technology.

Ambient Aware & TalkThru

1. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.

ID
Koneksi Bluetooth
1. Nyalakan headphone
HIDUP (Geser tombol)
2. Jika sedang menyambungkan untuk kali pertama, headphone akan otomatis
masuk ke mode penyambungan setelah dinyalakan
3. Hubungkan ke perangkat bluetooth

JP

Ambient Aware & TalkThru

1. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.

KO

Ambient Aware & TalkThru

1. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to turn off TalkThru Technology.
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CHS

Amblent Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.
Press again to turn off TalkThru Technology.

CHT

Amblent Aware & TalkThru

. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged.

. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.
Press again to turn off TalkThru Technology.

w ™
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HE

Ambient Aware & TalkThru

1. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.

3 Press again to tun off TalkThru Technology.
AR

Ambient Aware & TalkThru

1. Short press once to activate TalkThru, which allows you to clearly hear others for
quick conversations, without removing your headphones. You will hear your music
volume level lower when TalkThru Technology is engaged

2. Press once more to activate Ambient Aware, which allows you to hear your
surroundings.
3 Press again to turn off TalkThru Technology.

@ Wired listening mode
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1. Pair and connect the headphone with the 1st bluetooth device
(see Section 3 Bluetooth pairing)

2. Pair and connect the headphone with the 2™ bluetooth device

®©2.0s * + Paring Mode

5.0s )' + Paring Mode
4

3. Connect to bluetooth device

< Settings  Bluetooth < Settings  Bluetooth

Bluetooth [ @) Bluetooth [ @)
—= OoR

MY DEVICES MY DEVICES

JBL LIVE40OBT 30) JBL LIVESOOBT £0)
Choose “JBL LIVE400BT" Choose “JBL LIVES00BT”
to connect to connect

4. Go back to the bluetooth device list on the 1% device and select the
headphone* to connect

¢ Seftings  Bluetooth < Settings  Bluetooth

Bluetooth [ @) Bluetooth [ @)

DEVICES ) DEVICES -
JBL LIVE400BT Mj Connected (D) JBL LIVE400BT Connected (D)

Now Discoverable Now Discoverable

Note: *JBL LIVE400BT or JBL LIVE500BT
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Items to note:
a. Maximum 2 devices can be connected simultaneously

LIVE400E™ LIVES00ET

\

b. To switch music source, pause the music on the current device and
select play on the 2" device.

c. Phone call will always take priority.

d. If one device goes out of bluetooth range or powers off, you may
need to manually reconnect the remaining device. See Section 10
Step 3.

FR
Commutation aisée entre les appareils
1. Coupler et connecter le casque avec le 1er dispositif (Voir la section 3 sur la
connexion Bluetooth)
2. Coupler et connecter le casque avec le 2e dispositif Bluetooth
3. Se connecter au périphérique bluetooth
Choisir « JBL LIVE400BT » pour se connecter

ou
Choisir « JBL LIVESO0OBT » pour se connecter
4, Retourner a la liste des périphériques Bluetooth sur le 1er appareil et sélectionner
le casque* pour se connecter
Remarque : *JBL LIVE400BT ou JBL LIVES00BT

Eléments a noter:

a. Un maximum de 2 appareils peuvent étre connectés simultanément

b. Pour modifier la source de musique, mettre en pause la musique sur le dispositif
actuel et sélectionner lancer sur le 2e périphérique.

c. Les appels téléphonigques ont toujours la priorité.

d. Siun appareil est hors de portée du Bluetooth ou de est hors tension, vous devrez
peut-étre reconnecter manuellement le dispositif restant. Voir Section 10 Etape 3

ES
Intercambio perfecto entre dispositivos
1. Emparejar y conectar los auriculares con el primer dispositivo (consulte la seccion
3 Conexion Bluetooth)
2. Emparejar y conectar los auriculares con el segundo dispositivo Bluetooth
3. Conexién con un dispositivo Bluetooth
Seleccione "JBL LIVE400BT" para conectarse
o

Seleccione "JBL LIVESO0BT" para conectarse
4, Vuelva a la lista de dispositivos del primer dispositivo y seleccione los auriculares™
para conectarse
Nota: *JBL LIVE400BT o JBL LIVES00BT

Elementos a tener en cuenta:

a. Es posible conectar dos dispositivos simultdneamente como maximo

b. Para cambiar la fuente de la musica, pause la misica en el dispositivo actual y
seleccione la reproduccion en el segundo dispositivo.
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c. Las llamadas telefénicas siempre tienen prioridad.
d. Siun dispositivo sale del alcance de Bluetooth o se apaga, es posible que deba
volver a conectar el otro dispositivo manualmente. Consulte la seccién 10, paso 3.

DE
Geraten
1. Kopple und verbinde den Kopfhorer mit dem ersten Gerét (siehe Abschnitt 3:
Bluetooth-Verbindung)
2. Kopple und verbinde den Kopfhérer mit dem zweiten Bluetooth-Geréat
3. Stelle die Verbindung mit dem Bluetooth-Gerét her
Waéhle “JBL LIVE4OOBT” aus, um das Gerat zu verbinden

oder
Wahle “JBL LIVES00BT” aus, um das Gerét zu verbinden
4. Gehe zurlick zu der Liste der Bluetooth-Geréte auf dem ersten Gerét und wahle
den zu verbindenden Kopfhérer* aus
Hinweis: *JBL LIVE400BT oder JBL LIVE500BT

Anmerkungen
Es kénnen maximal 2 Geréte gleichzeitig angeschlossen werden

b. Um die Musikquelle zu wechseln, pausiere die Musikwiedergabe auf dem aktuellen
Geréat und wahle 'Play' auf dem zweiten Gerat aus.

c. Ein Telefonanruf erhalt immer die Prioritat.

d. Falls ein Gerat den Bluetooth-Bereich verldsst oder sich ausschaltet, muss das
andere Geréat eventuell manuell emeut verbunden werden. Siehe Abschnitt 10:
Schritt 3.

IT
Passaggio immediato fra diversi dispositivi
1. Abbinare e collegare la cuffia col 1° dispositivo (vedere Sezione 3 Collegamento
Bluetooth)
2. Abbinare e collegare la cuffia col 2° dispositivo bluetooth
3. Collegamento ad un dispositivo bluetooth
Scegliere"JBL LIVE400BT" per collegare

[}
Scegliere"JBL LIVES00BT" per collegare
4, Tornare alla lista dei dispositivi bluetooth sul 1° dispositivo e scegliere la cuffia* per
collegarla
Nota: *JBL LIVE400BT o JBL LIVES00BT

Elemento da notare:
E' possibile collegare in contemporanea massimo 2 dispositivi

b‘ Per cambiare sorgente musicale, mettere in pausa la musica sul dispositivo
corrente e selezionare play sul 2° dispositivo.

c. Le telefonate avranno sempre la priorita.

d. Se un dispositivo va fuori dalla portata del Bluetooth o si spegne, potrebbe essere
necessario ricollegare manualmente il dispositivo rimanente. Vedere Sezione 10,
Passo 3

NL
Pr tussen
1. De hoofdtelefoon koppelen en aansluiten op het eerste apparaat (zie Sectie 3
Bluetooth-verbinding)
2. De hoofdtelefoon koppelen en aansluiten op het tweede Bluetooth-apparaat
3. Aansluiten op Bluetooth-apparaat
Selecteer “JBL LIVE40OBT” om verbinding te maken
of
Selecteer “JBL LIVES00BT” om verbinding te maken
4. Ga terug naar de Bluetooth-apparatenlijst op het eerste apparaat en selecteer de
hoofdtelefoon* om aan te sluiten
Opmerking: *JBL LIVE400BT of JBL LIVE500BT

Let op het volgende:
Maximaal 2 apparaten kunnen tegelijkertijd worden aangesloten

b. Om naar een andere muziekbron te schakelen, de muziek op het huidige apparaat
afspelen en weergave op het tweede apparaat selecteren.

c. Telefoonoproepen hebben altijd prioriteit.

d. Alseen apparaat buiten bereik van Bluetooth komt of wordt uitgeschakeld, kan het
nodig zijn om het andere apparaat handmatig opnieuw aan te sluiten. Zie Sectie 10
Stap 3.

NO
Bytt somlgst mellom enheter
1. Par og koble til hodetelefonene med ferste enheten (Se avsnitt 3 Bluetooth-tilkobling)
2. Par og koble til hodetelefonene med andre bluetooth-enhet
3. Koble til Bluetooth-enhet
Velg "JBL LIVE400BT" for & koble til
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eller
Velg "JBL LIVES00BT" for & koble til
4. Gatilbake til listen over Bluetooth-enheter p& den ferste enheten og velg
hodetelefonene* for & koble il
Merk: *JBL LIVE400BT eller JBL LIVE500BT

Elementer & legge merke til:

a. Maks 2 enheter kan kobles til samtidig

b. Hvis du vil bytte musikkilden, pause musikken pa den aktuelle enheten og velg
spill av pa den andre enheten.

c. Anrop vil alitid ha prioritet.

d. Huvis en enhet kommer utenfor bluetooth-rekkevidde eller slér seg, kan det hende du
trenger & koble til den gjenveerende enheten pa nytt manuelt. Se kapittel 10, trinn 3.

FI
Vaihda saumattomasti laitteiden vélilla.
1. Yhdista kuulokkeet l&hdelaitteeseen. (katso kappale 3 Bluetooth-yhteys)
2. Muodosta yhteys kuulokkeiden ja 2. bluetooth-laitteen valilla
3. Liité Bluetooth-laitteeseen
Valitse "JBL LIVE400BT" yhteyden muodostamiseksi

ai
Valitse "JBL LIVES00BT" yhteyden muodostamiseksi
4, Siirty takaisin Bluetooth-laiteluetteloon 1. laitteessa ja valitse kuulokkeet,
joihin haluat yhdistaa
Huomautus: *JBL LIVE400BT tai JBL LIVE500BT

Pida mielessa seuraavat asiat:

a. Samanaikaisesti voidaan ky\kea enlntaan 2 laitetta

b. Voit vaihtaa musiikinlahteen k nalla musiikin nykyis a lai ja
valitsemalla toista 2. laitteella.

c. Puhelut ovat aina ensi sijalla

d. Jos yksi laite on bluetooth-alueen ulkopuole\la jaliella oleva laite on kytketta
manuaalisesti uudelleen. Katso osio 10 vaihe 3.

sv
Smldlgt att vaxla mellan enheter
Parkoppla och anslut horlurarna med den forsta enheten (se avsnitt 3
Bluetooth-anslutning)
2. Parkoppla och anslut hérlurarna med den andra Bluetooth-enheten
3. Anslut Bluetooth-enhet
Valj "JBL LIVE400BT" for att ansluta
eller
Val "JBL LIVESO0BT" for att ansluta
4. Gatillbaka till listan 6ver Bluetooth-enheter pa den férsta enheten och vélj
hérlurarna* for att ansluta
OBS: *JBL LIVE400BT eller JBL LIVES00BT

Observera:

a. Hogst tva enheter kan vara anslutna samtidigt

b. Byt musikkalla genom att pausa musiken pa den aktuella enheten och déarefter
spela upp musik p& den andra enheten.

c. Telefonsamtal prioriteras alltid.

d. Om en av enheterna hamnar utanfor Bluetooth-omrédet eller stangs av kan du
behova &teransluta den andra enheten manuellt. Se avsnitt 10, steg 3.

DA
Skift problemfrit imellem enheder
1. Danne par og forbinde hovedtelefonen med den 1. enhed (se afsnit 3
Bluetooth-forbindelse)
2. Danne par og forbinde hovedtelefonen med den 2. Bluetooth-enhed
3. Forbinde til Bluetooth-enhed
Veelg "JBL LIVE40OBT" for at forbinde

eller
Vaelg "JBL LIVESOOBT" for at forbinde
4. Gétilbage til listen over bluetooth-enheder pa den 1. enhed og veelg
hovedtelefonen* for at forbinde
Bemeerk: *JBL LIVE400BT eller JBL LIVE500BT

Bemaerk:

a. Du kan hgjst forbinde 2 enheder simultant

b. Til at skifte musikkilde, seette musikken pé& pause pé den aktuelle enhed og veelge
afspilning pa den 2. enhed.

c. Telefonopkald vil altid have prioritet.

d. Hvis en enhed gér ud af bluetooth-omradet eller slukkes, skal du muligvis forbinde
den tilbageblivende enhed manuelt igen. Se afsnit 10 trin 3.
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PL
Z latwosclq przelgczaj sie miedzy urzadzeniami
Sparuj i potgcz stuchawki z pierwszym urzadzeniem (patrz Rozdziat 3.
Potgczenie Bluetooth)
Sparuj i potgcz stuchawki z drugim urzadzeniem Bluetooth
Pofacz z urzadzeniem Bluetooth
Wybierz "JBL LIVE4A0OBT", aby sie potgczy¢
lub
Wybierz "JBL LIVESOOBT", aby sie pofaczyé
4. Powrdé do \lsty urzadzen Bluetooth na pierwszym urzadzeniu i wybierz stuchawki*
do potgczen
Uwaga: *JBL LIVE4OOBT lub JBL LIVES00BT

Uwa a:
Jednoczeéme mozna pofgczyé tylko 2 urzadzema

b. Aby przefaczyé zrédio muzyki, wstrzymaj jej odtwarzania na biezacym urzadzeniu i
wybierz odtwarzanie na drugim.

c. Rozmowa telefoniczna zawsze jest priorytetowa.

d. Jesli urzadzenie utraci zasigg tacznosci Bluetooth lub wylaczy sig, mozna recznie
potgczy¢ pozostate urzadzenia. Patrz Rozdziat 10 Krok 3.

HU
6 atvéltas az kézbtt
1. Fej hallgato parositasa és csatlakoztatasa az 1. eszkdzhoz (lasd: 3. rész —
Bluetooth-csatlakozas)
Fejhallgaté pérositasa és csatlakoztatasa a 2. eszkdzhoz
Csatlakoztatéas Bluetooth-eszkézhéz
A csatlakoztatashoz vélassza ki a “JBL LIVE400BT" lehetéséget
vagy
A csatlakoztatashoz vélassza ki a “JBL LIVES00BT"” lehetéséget
4, Visszalépés a Bluetooth-eszkozok listdjan az 1. eszkézhdz, és a csatlakoztatni
kivant fejhallgato kivélasztasa
Megjegyzés: *JBL LIVE400BT vagy JBL LIVE500BT
Tudnivalok:
a. Egyszerre legfeliebb két eszkdzt lehet csatlakoztatni
b. A zenei jelforras atvaltdsahoz szlineteltesse a zenét az aktudlis eszkdzon, és
inditsa el a lejatszast a 2. eszkozon.
. Atelefonhivas mindig elényt éivez.
Ha az egyik eszkéz kilép a Bluetooth hatdsugarabél vagy kikapcsol, eléfordulhat,
hogy a megmaradt eszkézt kézileg Ujra kell csatlakoztatni. Lasd a 10. rész 3. [épését.

RU
Jlerkoe nepeksiioyeHUe MeXay YCTpoCTBamMu
1. CospaiiTe napy 1 yCTaHOBUTE COEANHEHME HAYLLHVKOB C 1-M YCTPONCTBOM
(cm. paspen 3 ""CoenmHeHve Yepes Bluetooth™)
2. CospaliTte napy v yCTaHOBUTE COEAMHEHE HAYLLIHUKOB CO 2-M YCTPOWCTBOM
3. CoepnuHeHve ¢ ycTpoiicTeoM Bluetooth
Beibepure "JBL LIVE4A0OBT" anst nopkstoueHmns
v
Bribepute "JBL LIVESOOBT" anst nopkstodeHmns
4, OTkpoiiTe crmcok ycTpoiicTs Bluetooth Ha 1-M ycTpoiicTee 1 BolepuTte
HayLUHVKI® [1/151 COBMHEHNS!
Mpumeyvanwue: *JBL LIVE400BT wnu JBL LIVES00BT

Mpumeyanus:

a, OpHoBpEMEHHO MOXET GbITb NOAKIIIOHEHO He Bonee 2 yCTpoiicTs

b, YT06bI BbIGPATL APYrof UCTOUHVK My3bIKW, MPUOCTAHOBITE BOCTPOW3BEAEHME
My3bIKi Ha TEKYLLEM YCTPOCTBE 1 HauHUTE BOCTIPOM3BEEHIE Ha 2-M.

C. TeneoHHbIA 3BOHOK BCEraa MEEeT NpUopUTET.

d. ECnm yCTPOWCTBO BbIXOAMT 13 AvanasoHa AecTeus Bluetooth nnm BeikntovaeTcs,
MOXET NOHaA0GUTLECS MOBTOPHOE MOAKINIOHEHME OCTaBLIErOCs YCTPONCTBA
BpY4Hyto. Cm. pasgen 10, war 3.

PT
Alterna facilmente entre dispositivos
1. Emparelhe os fones com o primeiro dispositivo. Consulte a Segéo 3
(Conexéo Bluetooth)
2. Emparelhe os fones com o segundo dispositivo Bluetooth.
3. Conexao com dispositivo Bluetooth
Selecione “JBL LIVE400BT” para se conectar

wn

wn

%)

ou
Selecione “JBL LIVES00BT” para se conectar
4. Retorne a lista de dispositivos Bluetooth do primeiro dispositivo e selecione os
fones* para conexao
Obs: *Opgdes JBL LIVE400BT ou JBL LIVES00BT
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Observagoes importantes:

a. Até dois dispositivos podem ser conectados ao mesmo tempo

b. Para trocar a fonte de sinal, pause a musica no dispositivo em uso e selecione
Play no outro dispositivo.

c. As chamadas telefénicas sempre tém prioridade.

d. Se um dispositivo sair do alcance do Bluetooth ou for desligado, pode ser necessério
reconectar manualmente o outro dispositivo. Consulte a Etapa 10 na Se¢ao 7.

ID
Beralih antarperangkat tanpa hambatan
1. Pasangkan dan hubungkan headphone dengan perangkat pertama
(lihat Bagian 3 Koneksi Bluetooth)
2. Pasangkan dan hubungkan headphone dengan perangkat bluetooth kedua
3. Hubungkan ke perangkat bluetooth
Pilih “JBL LIVE40OBT” untuk menyambung

atau
Pilih “JBL LIVESOOBT” untuk menyambung
4. Kembali ke daftar perangkat bluetooth di perangkat pertama dan pilih headphone*
untuk menyambung
Catatan: *JBL LIVE400BT atau JBL LIVES00BT

Poin yang harus dicatat:

a. Jumlah maksimum perangkat yang dapat dihubungkan secara bersamaan adalah
2 perangkat

b. Untuk beralih sumber musik, hentikan sementara musik di perangkat yang sedang
berjalan dan pilih tombol putar di perangkat kedua.

c. Panggilan telepon akan selalu diutamakan.

d. Jika satu perangkat keluar dari jangkauan bluetooth atau dimatikan, Anda perlu
menghubungkan ulang perangkat lainnya secara manual. Lihat Bagian 10 Langkah 3.
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JBL LIVE400BT

 Driver size: 40mm

Dynamic frequency response range: 20Hz-20kHz
Sensitivity: 96dB

Max input power: 30mW

* Transmit sensitivity: -21 dBV@1kHz/Pa-21
Impedance: 320hm

Bluetooth transmitted power: 0-4dbm
Bluetooth transmitted modulation: GFSK,
T/4ADQPSK, 8DPSK

Bluetooth frequency: 2.402GHz-2.48GHz
Profile version: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

* Bluetooth version: V4.2

* Battery type: Polymer Li-ion Battery

(8.7VDC, 615mAh)

Charging time: 2 hours

Music play time with BT on: Up to 16 hours
Talk time with BT on: Up to 16 hours

Weight (g): 185.89

FR

JBL LIVE400BT

en marche

JBL LIVES00BT

 Driver size: 50mm

* Dynamic frequency response range: 18Hz-20kHz

Sensitivity: 100dB SPL@1kHz/1mW

Max input power: 30mW

* Transmit sensitivity @1kHz dB v/pa: -20

Impedance: 320hm

Bluetooth transmitted power: 0-4dom

* Bluetooth transmitted modulation: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth frequency: 2.402GHz-2.48GHz

 Profile version: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

* Bluetooth version: V4.2

* Battery type: Polymer Li-ion Battery
(3.7VDC, 615mAh)

* Charging time: 2 hours

* Music play time with BT on: Up to 20 hours

* Talk time with BT on: Up to 20 hours

* Weight (g): 2316

JBL LIVE500BT

1 kHz dB v/pa : -20

* Puissance Bluetooth smise : 0 ~ 4dBm

Modulation Bl
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JBL LIVE400BT

* Tamario de la unidad: 40 mm

* Respuesta dindmica en frecuencias:
20Hz-20kHz

Sensibilidad: 96 dB

 SPL méximo: 30mW

Sensibilidad del micréfono a 1 kHz dB v/pa: -21
Impedancia: 32 Ohm

Potencia del transmisor Bluetooth: 0 - 4 dBm

* Modulacién transmitida por Bluetooth: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Frecuencia de Bluetooth: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Perfiles de Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6, HSP V1.2

* Version de Bluetooth: V4.2

Tipo de bateria: Baterfa de ion-litio polimérica
(3.7VDC, 615mAh)

* Tiempo de carga: 2 horas

* Tiempo de reproduccion de musica con BT
activado: Hasta 16 horas

Tiempo de conversacion con BT activado:
Hasta 16 horas

* Peso (g): 185,89

DE

JBL LIVE400BT

* GroBe des Lautsprechers: 40mm

Dynamischer Frequenzgang: 20Hz-20kHz
Empfindiichkeit: 96 dB

o Maximaler Schalldruckpegel: 30mW

¢ Mikrophon-Empfindlichkeit @1kHz dB v/pa: -21
Impedanz: 32 Ohm
Bluetooth-Ubertragungsleistung: 0-4 dbm
Bluetooth-Ubertragungsmodulation: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-Frequenz: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Bluetooth-Profile: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

* Bluetooth-Version: V4.2

Akku: Polymer Lithium-lonen (3.7VDC, 615mAh)
Aufladedauer: 2 Stunden

Dauer der Musikwiedergabe bei eingeschaltetem
BT: Bis zu 16 Stunden

* Sprechdauer bei eingeschaltetem BT:

Bis zu 16 Stunden

Gewicht (g): 185,89

JBL LIVE500BT

* Tamafio de la unidad: 50 mm

* Respuesta dindmica en frecuencias:

18 Hz - 20 kHz

Sensibilidad: 100dB SPL@1kHz/1mW

* SPL méximo: 30mW

Sensibilidad del micréfono a 1 kHz dB v/pa: -20
Impedancia: 32 Ohm

Potencia del transmisor Bluetooth: 0 - 4 dBm

* Modulacion transmitida por Bluetooth: GFSK,
n/4DQPSK, 8DPSK

Frecuencia de Bluetooth: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Perfiles de Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFP V1.6, HSP V1.2

* Versién de Bluetooth: V4.2

Tipo de bateria: Bateria de ion-litio polimérica
(3.7VDC, 615mAh)

* Tiempo de carga: 2 horas

* Tiempo de reproduccion de mUsica con BT
activado: Hasta 20 horas

Tiempo de conversacién con BT activado:
Hasta 20 horas

* Peso(g): 23169

JBL LIVE500BT

* GroBe des Lautsprechers: 50mm

Dynamischer Frequenzgang: 18 Hz-20 kHz
Empfindiichkeit: 100dB SPL@1kHz/1mW
 Maximaler Schalldruckpegel: 30mW

* Mikrophon-Empfindlichkeit @1kHz dB v/pa: -20
Impedanz: 32 Ohm
Bluetooth-Ubertragungsleistung: 0-4 dom
Bluetooth-Ubertragungsmodulation: GFSK,
n/ADQPSK, 8DPSK

Bluetooth-Frequenz: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Bluetooth-Profile: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

 Bluetooth-Version: V4.2

Akku: Polymer Lithium-lonen (3.7VDC, 615mAh)
Aufladedauer: 2 Stunden

* Dauer der Musikwiedergabe bei eingeschaltetem
BT: Bis zu 20 Stunden

Sprechdauer bei eingeschaltetem BT:

Bis zu 20 Stunden

Gewicht (g): 231,6 g
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JBL LIVE400BT JBL LIVES00BT

* Dimensione del driver: 40mm  Dimensione del driver: 50mm

* Risposta in frequenza dinamica: 20Hz-20kHz * Risposta in frequenza dinamica: 18Hz-20kHz

* Sensibilita: 96dB * Sensibilita: 100dB SPL@1kHz/1TmW

* SPL massimo: 30mW * SPL massimo: 30mW

* Sensibilita microfono @1kHz dB v/pa: -21 * Sensibilita microfono @1kHz dB v/pa: -20

* Impedenza: 320hm * Impedenza: 320hm

* Potenza trasmissione Bluetooth: 0-4dBm * Potenza trasmissione Bluetooth: 0-4dBm

* Modulazione trasmissione Bluetooth: GFSK, * Modulazione trasmissione Bluetooth: GFSK,
n/4DQPSK, 8DPSK 1/4DQPSK, 8DPSK

* Frequenza Bluetooth: 2.402GHz-2.48GHz * Frequenza Bluetooth: 2.402GHz-2.48GHz

* Profii Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP  Profili Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2 V1.6, HSP V1.2

* Versione Bluetooth: V4.2  Versione Bluetooth: V4.2

* Tipo di batteria: Batteria ai Polimeri i Litio  Tipo di batteria: Batteria ai Polimeri di Litio
(3.7VDC, 615mAh) (3.7VDC, 615mAh)

* Tempo di ricarica: 2 ore * Tempo di ricarica: 2 ore

* Autonomia in riproduzione con BT attivo: * Autonomia in riproduzione con BT attivo:
Fino a 16 ore Fino a 20 ore

* Autonomia in conversazione con BT attivo: * Autonomia in conversazione con BT attivo:
Fino a 16 ore Fino a 20 ore

* Peso (g): 185,89 Peso (g): 231,69

NL

JBL LIVE400BT JBL LIVE500BT

* Maat van driver: 40mm * Maat van driver: 50mm

o Dynamisch frequentieberelk: 20Hz-20kHz « Dynamisch frequentiebereik: 18Hz-20kHz

* Gevoeligheid: 96dB * Gevoeligheid: 100dB SPL@1kHz/1mW

* Maximum SPL: 30mW * Maximum SPL: 30mW

* Microfoongevoeligheid @1kHz dB v/pa: -21 * Microfoongevoeligheid @1kHz dB v/pa: -20

* Impedantie: 32 ohm * Impedantie: 32 ohm

* Bluetooth zendvermogen: 0-4dBm * Bluetooth zendvermogen: 0-4dBm

* Bluetooth verzonden modulatie: GFSK, * Bluetooth verzonden modulatie: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK T/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth-frequentie: 2,402GHz-2,48GHz * Bluetooth-frequentie: 2,402GHz-2,48GHz

* Bluetooth profielen: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP e Bluetooth profielen: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2 V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versie: V4.2
Type batterij: Li-ion polymeer batterij

Bluetooth-versie: V4.2
Type batterij: Li-ion polymeer batterij

3.7VDC, 615mAh) (3.7VDC, 615mAh)
* Oplaadtijd: 2 uur * Oplaadtijd: 2 uur
* Muziekafspeeltijd met BT aan: * Muziekafspeeltijd met BT aan:
Tot maximaal 16 uur Tot maximaal 20 uur
* Spreektiid met BT aan: Tot maximaal 16 uur * Spreektijd met BT aan: Tot maximaal 20 uur

* Gewicht (g): 185,89

Gewicht (g): 231,69
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JBL LIVE400BT

Driversterrelse: 40mm

Dynamisk frekvensresponsomréde: 20Hz-20kHz
Sensitivitet : 94dB

Maksimal SPL: 30mW

Mikrofonfelsomhet @ 1kHz dB v/pa: -21
Impedans: 32ohm

Bluetooth-sendereffekt: 0-4dbm

Modulasjon for Blugtooth-senderen: GFSK,
n/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens: 2.402GHz-2.48GHz
Bluetooth-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versjon: V4.2

Batteritype: Polymer Li-ion batteri

(3.7VDC, 615mAh)

Ladetid: 2 timer

Musikkavspilingstid med BT pa: Opptil 16 timer
Taletid med BT p&: Opptil 16 timer

Vekt (g): 185,8g

Fl

JBL LIVE400BT

* Ohjaimen koko: 40 mm

« Dynaaminen taajuusvaste: 20Hz-20kHz

* Herkkyys: 96dB

Maksimi&&nenpaine: 30mwW

Mikrofonin herkkyys @1kHz dB v/pa: -21
Impedanssi: 320hm

Bluetooth-l&hettimen teho: 0-4dbm
Bluetooth-lahettimen modulaatio: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Bluetoothin taajuus: 2,402GHz-2,48GHz
Bluetooth-profilit: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versio: V4.2

Akkutyyppi: Polymeerinen litiumioniakku
(8.7VDC, 615mAh)

Latausaika: 2 tuntia

Musikin toistoaika BT paallé: enintaan 16 tuntia
Puheaika BT paallé: eninté4n 16 tuntia

Paino (g): 185,89

JBL LIVE500BT

* Driversterrelse: 50mm

* Dynamisk frekvensresponsomréde: 18Hz-20kHz

* Sensitivitet : 100dB SPL@1kHz/1TmW

* Maksimal SPL: 30mW

Mikrofonfelsomhet @ 1kHz dB v/pa: -20

Impedans: 320hm

Bluetooth-sendereffekt: 0-4dbm

* Modulasjon for Bluetooth-senderen: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

* Bluetooth-frekvens: 2.402GHz-2.48GHz

* Bluetooth-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP

V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versjon: V4.2

Batteritype: Polymer Li-ion batteri

(3.7VDC, 615mAh)

* Ladetid: 2 timer

* Musikkavspilingstid med BT pa: Opptil 20 timer

Taletid med BT pa: Opptil 20 timer

Vekt (g): 231,6g

JBL LIVES00BT

¢ Ohjaimen koko: 50 mm

« Dynaaminen taajuusvaste: 18Hz-20kHz

* Herkkyys: 100dB SPL@1kHz/1mW
Maksimigénenpaine: 30mwW

Mikrofonin herkkyys @1kHz dB v/pa: -20
Impedanssi: 320hm

Bluetooth-l&hettimen teho: 0-4dbm
Bluetooth-ldhettimen modulaatio: GFSK,
n/4DQPSK, 8DPSK

Bluetoothin taajuus: 2,402GHz-2,48GHz

* Bluetooth-profilit: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versio: V4.2

Akkutyyppi: Polymeerinen litiumioniakku
(3.7VDC, 615mAh)

* Latausaika: 2 tuntia

Musiikin toistoaika BT paallé: enintaan 20 tuntia
Puheaika BT paéll4: enintéén 20 tuntia

o Paino (g): 231,69
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JBL LIVE400BT

* Elementstoriek: 40 mm

* Dynamiskt frekvensomfang: 20Hz-20kHz

* Kanslighet: 96 dB

* Max SPL: 30mW

Mikrofonens kanslighet vid 1 kHz dB v/pa: -21
Impedans: 32 Ohm

Bluetooth-sandningens effekt: 0 - 4 dBm

* Bluetooth-sandningens modulering: GFSK,
1/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz - 2,48 GHz

* Bluetooth-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-version: V4.2

Batterityp: Polymert iiumjonbatteri

(3.7VDC, 615mAh)

* Laddningstid: 2 timmar

Spettid fér musik med Bluetooth:

Upp till 16 timmar

Samtalstid med Bluetooth: Upp till 16 timmar
Vikt (g): 185,8 g

DA

JBL LIVE400BT

Starrelse af driver: 40 mm

» Dynamisk frekvensomrade: 20Hz-20kHz

* Felsomhed: 96 dB

Maks. SPL: 30mW

Mikrofonfalsomhed ved 1 kHz dB v/pa: -21
* Impedans: 32 ohm

* Bluetooth-sendeeffekt: 0-4 dom
Bluetooth-sendemodulation: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz - 2,48 GHz
* Bluetooth-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-version: V4.2

Batteritype: Polymer Li-ion batteri
(3.7VDC, 615mAh)

* Opladningstid: 2 timer

Musikafspilningstid med BT aktiveret:

Op til 16 timer

 Taletid med BT aktiveret: Op til 16 timer
Vaegt (g): 185,89

JBL LIVE500BT

Elementstorlek: 50 mm

Dynamiskt frekvensomfang: 18 Hz - 20 kHz
Kénslighet: 100dB SPL@1kHz/1mW

Max SPL: 30mW

Mikrofonens kanslighet vid 1 kHz dB v/pa: -20
Impedans: 32 Ohm

Bluetooth-sandningens effekt: 0 - 4 dBm
Bluetooth-sandningens modulering: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Bluetooth-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-version: V4.2

Batterityp: Polymert ltiumjonbatteri

(3.7VDC, 615mAh)

Laddningstid: 2 timmar

Speltid for musik med Bluetooth:

Upp till 20 timmar

Samtalstid med Bluetooth: Upp till 20 timmar
Vikt (g): 231,6 g

JBL LIVE500BT

Sterrelse af driver: 50 mm

Dynamisk frekvensomréde: 18 Hz - 20 kHz
Folsomhed: 100dB SPL@1kHz/1mW
Maks. SPL: 30mW

Mikrofonfelsomhed ved 1 kHz dB v/pa: - 20
Impedans: 32 ohm

Bluetooth-sendeeffekt: 0-4 dom
Bluetooth-sendemodulation: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens: 2,402 GHz - 2,48 GHz
Bluetooth-profiler: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-version: V4.2

Batteritype: Polymer Li-ion batteri

(3.7VDC, 615mAh)

Opladningstid: 2 timer

Musikafspilningstid med BT aktiveret:

Op til 20 timer

Taletid med BT aktiveret: Op til 20 timer
Vaegt (g): 2316 g
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JBL LIVE400BT

* Rozmiar przetwornika: 40mm

Dynamiczne pasmo przenoszenia: 20Hz-20kHz
Efektywnosc: 96 dB

Maksymalne cisnienie akustyczne SPL: 30mW
Cazutos¢ mikrofonu przy 1 kHz dB v/pa: -21
Impedancja: 32 omy

Moc nadajnika Bluetooth: 0-4 dBm

Modulacja nadajnika Bluetooth: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

Zakres czestotliwoéci nadajnika Bluetooth:
2,402 GHz - 2,48 GHz

Profile Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Wersja Bluetooth: 4.2

Bateria: polimerowa litowo-jonowa

(3.7VDC, 615mAh)

Czas fadowania: 2 godziny

Czas odtwarzania muzyki z wiaczong funkcja
Bluetooth: do 16 h

Czas rozmawiania z wiaczona funkcja Bluetooth:
do16h

Masa (g): 185,8 g

HU

JBL LIVE400BT

* Meghajté mérete: 40mm

Dinamikus frekvencia-valasztartomany::
20Hz-20kHz

Erzékenység: 96 dB

Maximélis hangnyomésszint: 30mwW

Mikrofon érzékenysége 1 kHz-en dB v/pa: -21
Impedancia: 32 ohm

Bluetooth atviteli teljesitménye: 0-4 dom
Bluetooth atviteli modulécié: GFSK,
T/4ADQPSK, 8DPSK

Bluetooth frekvencia: 2,402-2,48 GHz
Bluetooth-profilok: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Blustooth verzija: V4.2

Akkumulator tipusa: polimer Li-ion akkumulétor
(3.7VDC, 615mAh)

Toltési id6: 2 éra

Zenelgjatszasi idé bekapcsolt BT mellett:
Legfeliebb 16 6ra

Beszélgetési idé bekapcsolt BT mellett
Legfeljebb 16 6ra

Sily (g): 1858 g

JBL LIVE5S00BT

* Rozmiar przetwornika: 50mm

« Dynamiczne pasmo przenoszenia: 18 Hz - 20 kHz
» Efektywnoé¢: 100dB SPL@1kHz/1mW

* Maksymalne ciénienie akustyczne SPL: 30mwW
* Czuto$¢ mikrofonu przy 1 kHz dB v/pa: -20

* Impedancja: 32 omy

Moc nadajnika Bluetooth: 0-4 dBm

Modulacja nadajnika Bluetooth: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

* Zakres czestotliwosci nadajnika Bluetooth:
2,402 GHz - 2,48 GHz

Profile Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Wersja Bluetooth: 4.2

Bateria: polimerowa litowo-jonowa

(3.7VDC, 615mAh)

* Czas fadowania: 2 godziny

* Czas odtwarzania muzyki z wiaczona funkcia
Bluetooth: do 20 h

Czas rozmawiania z wiaczong funkcja Bluetooth:
do20h

* Masa(g): 231,69

JBL LIVES00BT
* Meghajto mérete: 50mm
* Dinamikus frekvencia-valasztartomany::

18 Hz-20 kHz
o Erzékenység: 100dB SPL@1KHz/1mW
Maximalis hangnyomasszint: 30mW
Mikrofon érzékenysége 1 kHz-en dB v/pa: -20
Impedancia: 32 ohm
* Bluetooth atviteli teljesitménye: 0-4 dom
Bluetooth atviteli modulécio: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK
Bluetooth frekvencia: 2,402-2,48 GHz
* Blustooth-profilok: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2
Bluetooth verzidja: V4.2
Akkumulator tipusa: polimer Li-ion akkumulator
(3.7VDC, 615mAh)
Toltési id6: 2 éra
Zenelejatszasi idé bekapcsolt BT mellett:
Legfeljebb 20 6ra
Beszélgetési id6 bekapcsolt BT mellett
Legfeliebb 20 éra
Sdly (): 231,6 g
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JBL LIVE400BT

o Paamep Memparbi: 40 MM

o [MHaMuueckii 3deKTuB i paBouMit Auanason
vacror: 20Hz-20kHz

o UyscTaTenbHOCTS: 96 45

o MaKc. ypoBeHb 38yK0B0ro gasnenus: 30mw

UyBCTBATENbHOCTb MMKpOGOHa npy 1 KTLL 4B B/na:
21

¢ Vmnepanc: 32 Om

MouHocTb nepeaaruuka Bluetooth: 0-4 4B/MBT

* Mopynsuus nepeparuuka Bluetooth: GFSK,
m/4DQPSK, 8DPSK

Yactoa Bluetooth: 2,402 Tuy-2,48 My

Mpodunu Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSPV1.2

Bepaya Bluetooth: v4.2

JBL LIVES00BT

 Pa3mep MemEpabi: 50 MM

o [luHamMiseckuii SbdeKTUBHbIA paBounii Ananason
uacror: 18 [u-20 Ky

* UyscTauTensHocTs: 100dB SPL@TkHz/TmW

 MaKc. ypoBeHb 38yK0BOro AaBnenus: 30mW

 UyBCTBUTENbHOCTS MUKpOdOHa npy 1 KTy 76 B/na:
-20

* Wmnepanc: 32 Om

 MouHocTs nepeparuuka Bluetooth: 0-4 gB/MBT

* Mopynsuns nepegatumka Bluetooth: GFSK,

/4DQPSK, 8DPSK

YacTota Bluetooth: 2,402 Ty-2,48 Iy

* Mpogunu Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP

V1.6,HSPV1.2

Bepcus Bluetooth: v4.2

o Tun
akkymynsTop (3.7VDC, 615mAh)

Bpewmn 3apaaku: 2 vaca

Bpem paboTl B peXume BOCTP. My3biki €
BKAloueHHbIM Bluetooth: o 16 yacos
Bpewmn paoTbl B pexuMe pasrosopa ¢
BKio4eHHbIM Bluetooth: 4o 16 uacos

* Bec:1858r.
PT
JBL LIVE400BT

* Tamanho do driver: 40 mm

* Intervalo de resposta dindmica de frequéncia:
20Hz-20kHz

Sensibilidade: 96 dB

SPL (pressao sonora) maxima: 30mW
Sensibilidade do microfone a 1 kHz dB v/pa: -21
* Impedéncia: 32 Ohms

* Poténcia do transmissor Bluetooth: 0 a 4 dBm
Modulagéo do transmissor Bluetooth: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

* Frequéncia Bluetooth: 2,402 a 2,48 GHz

* Perfis Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

Versao Bluetooth: V4.2

Tipo de bateria: Polimero e fon de litio

(3.7VDC, 615mAh)

* Tempo de carregamento: 2 horas

Tempo de reproducéo de msica com BT ativado:
Até 16 horas

« Tempo de conversagdo com BT ligado:

Até 16 horas

Peso (g): 185,89

o Tn
akkymynsTop (3.7VDC, 615mAh)
Bpews 3apaaku: 2 uaca

Bpews paGoTbi B eXviMe BOCTD. My3bikit ¢
BKIOueHHBIM Bluetooth: 40 20 uacos
Bpews paGoThi B pexvive pasrosopa c
BKMIOYeHHBIM Bluetooth: 40 20 vacos

o Bec:2316r.

JBL LIVE500BT

* Tamanho do driver: 50 mm

* Intervalo de resposta dinamica de frequéncia:

18 Hz a 20 kHz

Sensibilidade: 100dB SPL@1kHz/1mW

SPL (press&o sonora) méxima: 30mW

* Sensibilidade do microfone a 1 kHz dB v/pa: -20

* Impedancia: 32 Ohms

* Poténcia do transmissor Bluetooth: 0 a 4 dBm

* Modulagéo do transmissor Bluetooth: GFSK,
n/4ADQPSK, 8DPSK

* Frequéncia Bluetooth: 2,402 a 2,48 GHz

 Perfis Bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

* Verséo Bluetooth: V4.2

* Tipo de bateria: Polimero e fon de litio

(3.7VDC, 615mAh)

Tempo de carregamento: 2 horas

* Tempo de reprodugdo de musica com BT ativado:
Até 20 horas

* Tempo de conversagéo com BT ligado:
Até 20 horas

o Peso (g): 231,6
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JBL LIVE400BT

* Ukuran driver: 40mm

 Rentang respons frekuensi dinamis: 20Hz-20kHz
* Sensitivitas : 96dB

* SPL Maksimum: 30mW

* Sensitivitas mikrofon @1kHz dB v/pa: -21

* Impedans: 320hm

Daya terpancar Bluetooth: 0-4dbm

Modulasi terpancar Bluetooth: GFSK,
T/4ADQPSK, 8DPSK

 Frekuensi bluetooth: 2,402GHz-2,48GHz

Profil bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

* Versi bluetooth: V4.2

Tipe baterai: Baterai Li-ion Polimer (3.7VDC, 615mAh)
* Lama pengisian daya: 2 jam

Lama pemutaran musik saat BT aktif:

Hingga 16 jam

« Lama bicara saat BT akiif: Hingga 16 jam

Berat (g): 185,89

JP

JBL LIVE400BT
o RSAN—HAZ:40mm
o AAFIYUREREEL > Y 20Hz-20kHzZ
o HABELAIL:96dB
© RAZELAL:30mW
o TAUORAMNEELAL@1KHz dB v/pa: 21
* {E—4Y2R:320hm
* Bluetooth & b7 2 3 w4 —tH73: 0~4dbm
* Bluetoothh 523y 4—Z5: GFSK.
T/4DQPSK.8DPSK
Bluetooth & H: 2.402GHz~2.48GHz
Bluetooth”A77-7JL: A2DP V1.3, AVRCP VL5,
HFP VL6, HSP V1.2
Bluetooth/\:
NyFU=81F RUR—-UFILA VB
(3.7VDC, 615mAh)
o FEBBSR: 2650
© BTZAVICLICRETOERBARE

B 16850
* BTEAVICUICRE TOIEEER: R 1685
» Ei(g): 1858

JBL LIVES00BT

* Ukuran driver: 50mm

« Rentang respons frekuensi dinamis: 18Hz-20kHz

Sensitivitas : 100dB SPL@1kHz/TmW

* SPL Maksimum: 30mW

* Sensitivitas mikrofon @1kHz dB v/pa: -20

* Impedans: 32o0hm

* Daya terpancar Bluetooth: 0-4dbm

* Modulasi terpancar Bluetooth: GFSK,
T/4DQPSK, 8DPSK

* Frekuensi bluetooth: 2,402GHz-2,48GHz

 Profil bluetooth: A2DP V1.3, AVRCP V1.5, HFP
V1.6, HSP V1.2

* Versi bluetooth: V4.2

* Tipe baterai: Baterai Li-ion Polimer (3.7VDC, 615mAh)

* Lama pengisian daya: 2 jam

Lama pemutaran musik saat BT aktif:

Hingga 20 jam

o Lama bicara saat BT akiif: Hingga 20 jam

Berat (g): 231,69

JBL LIVES00BT

o RSAA—HFZ:50mm

o AT IV IRREEEL VY 18Hz~20kHz

o HAZEL AL 100dB SPL@1kHZ/ImW

o RAFELAIL:30mW

o TAODRVHAEELAL@1KHz dB v/pa: -20

o AYE—4>Y2:320hm

o Bluetooth$fi5 5> 23y 42—HHi7): 0~4dbm

o Bluetoothh5 23w 4—%58: GFSK.
TI/ADQPSK. 8DPSK

* Bluetooth/BJis#: 2402GHz~2.48GHz

o Bluetooth 777 JL: A2DP VL3, AVRCP VL5,

HFP VL6, HSP V1.2

Bluetooth/\

o NyFU=B1 T RUT—UFILAF B
(3.7VDC, 615mAh)

o FEFR: 26509

© BIEAVICLIRETOERBERMRS:
BE20850

o BTEAVICLISRIETD

* Ei(g): 23168

B RE2005M
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JBL LIVE400BT

o S2tojy| 27]: 40mm

o 5 34 3 Y9l 20Hz-20kHz
o AT 96dB

o /T SPL: 30mW

o 010|3 81ZHE @1KkHz dBv/pa: -21
o IEA:320hm

* Bluetooth 4! £21: 0~4dbm

o Bluetooth $41 #=: GFSK,

1/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth F1}=x: 2.402GHz~2.48GHz
Bluetooth Z2X: A2DP V1.3, AVRCP V1.5,
HFPVL6, HSPV1.2

Bluetooth H{7T: V4.2

HiE2] R4 2% Bl ol 2 HiEfR
(3.7VDC, 615mAh)

B Az 2412

o BTAIE Al 89 X4 A2k 2/ch 1642t

* BTAIE Al S2H A2t Ak 1642t

Z2(g): 1858g

CHS

JBL LIVE400BT
o WEpdER
o HAHTEMRIEE: 20Hz-20kHz
o RELE: 96dB
o RABAIE: 30mW
o ZRNRHE @1kHz dBv/pa: -21
o [A#1: 320hm
o BFRIIRIE: 0-4dBm
o EF L5885 GFSK, /4DQPSK, 8DPSK
o B 402GHz-2.48GHz
o B3 2DP V1.3, AVRCP VL5,
HFP VL6, HSP V1.2
o BHFRRA: V42

o FREFHERE
o FREFIREREEIERE: &K 16
* S (g): 185.8g

JBL LIVE500BT

© S2ojy 27]:50mm

o S FIk SH #9): 18Hz~20kHz

o QIZE: 100dB SPL@1kHZ/1mW

* | SPL: 30mW

o 010]3 212t @1kHz dB v/pa: -20

o JuEA:320hm

* Bluetooth £41 £3: 0~4dbm

Bluetooth &4 #X: GFSK,

T1/4DQPSK, 8DPSK

Bluetooth It 2.402GHz~2.48GHz

Bluetooth Z2Z: A2DP V1.3, AVRCP VL5,

HFPV1.6,HSP V1.2

« Bluetooth #: v4.2

o HiE2] R4 9% 2|5 0|2 HiEf2
(3.7vDC, 615mAh)

o BTAZE2AY

© BTANE Al S X4 AlZk /o 20412

© BT AN Al 2 AIZh £ 20412

© 52(g):2316g

JBL LIVE500BT

* WEERRY: 50mm

o GASSEIARGER: 18Hz-20kHz

o REE: 100dB SPL@1kHZ/ImW

o BAHNIE: 30mW

* ZRNREE @1kHz dBv/pa: -20
 [#1: 320hm

o BFRGBIHE: 0-4dBm

o RS GFSK, m/4DQPSK, 8DPSK

A2DP V1.3, AVRCP VL5,
HFP VL6, HSP V12

o BESFhRAR: V42

AR REYEEH (3.7VDC, 615mAh)

2/

o FRIEF NS REMETE: B 20 )8

o FHREFIHRERBYEIERE): R 20 /) \8Y

# (g): 2316g
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JBL LIVE400BT JBL LIVES00BT

o« EE@HB/RT: S0mm

AKEIAEHIE: 18Hz-20kHz
100dB SPL@1kHz/1mW

o HASPL: 30mW

» 1kHz dBv/pa MIE =R BEEE: -20

.  FR#: 328X

* Bluetooth Z53i#1h%: 0-4dbm * Bluetooth Z$53#4

* Bluetooth #5¥1%38#: GFSK- m/4ADQPSK-8DPSK  Bluetooth &57#;

. 2.402GHz-2.48GHz * Bluetooth 4%

. A2DPV1.3+ AVRCPVL5  HFP e Bluetooth #7E4: A2DP V1.3+ AVRCP V1.5~ HFP
VL6 HSPV12 V1.6~ HSPV1.2

* Bluetooth k: V4.2 « Bluetooth kizk: V4.2

o THET: BAREBFEN (37VDC,615mAh) o BHIER: BARERTEM (3.7VDC, 615mAh)
o TR 2/\E o REHR: 2/

o 12 BT BIRIER TS LB RIZ 16V o 12 BT BRUER THOSHLBRE: RIE 20 /)\6F

o 1 BT BIRKIA R TFHORGERSR: RiZ 16/)\% o 7£ BT BIEATR FRORGERTY: RiE 20/)\8

o B (g): 1858g o EE(g): 2316g

HE

JBL LIVE400BT JBL LIVE500BT

n"N40:12MTO™M n"M50:1MTO™ .

20kHz-18Hz 771N Na1an Mo

96dB :mwa 1mW/1kHz@100dB SPL:mw «

30mW :SPL mrDpn 30mW :SPL Dw'Dpn

-21:1kHz dB v/pa@ nanpm mwa ¢ -20 :1kHz dB v/pa@ nanip'n men e

320hm :n12y 32ohm:n1ay

0-4dbm :12y1 Bluetooth M2 0-4dbm :12yn Bluetoothma »

,GFSK :12ym Bluetooth jax ,GFSK 112y Bluetooth nar ¢
1/4DQPSK, 8DPSK 11/4DQPSK, 8DPSK

2.402GHz-2.48GHz :Bluetooth 1Tn 2.402GHz-2.48GHz :Bluetooth1Tn ¢

,AVRCP V1.5 ,A2DP V1.3 :Bluetooth*»»ana ¢  AVRCPV1.5,A2DP V1.3:Bluetooth">»ana o
HSPV1.2 HFPV1.6 HSPV1.2 HFPV1.6

V4.2 :Bluetooth nom V4.2 :Bluetoothnom

W-ormey Mma nv9o ;Yo o W-0rnYh Ma NYND YD D .
(615mAh,3.7VDC) (615mAh ,3.7VDC)

Myw 2 :aryo ot o myw 2:ryoar e

myw 16 7V 519 BTOY NpMn nynwn ot ¢ myw 20 Ty :5v1a BT DY npIn nynwn jor e

myw 16 Ty :5ya BT oy 2T o1 myw 20 Ty 5018 BT DY T ar

'2185.8 :(0) Ypwn '21231.6 :(0DM) Ypwn

20kHz-20Hz :M»T 77N NN Mo
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JBL LIVE400BT

30MW : el gl bis gt ®
=21 :V/Pa Juss 550915 T e 055,54 dpula @
£9132 1@glal) ®
Oy el diss 4-0 1S g6l e Dgiil) 51 @
JGFSK :&sgldl e Jsiihl el @
1/4DQPSK, 8DPSK
el 2,48 =5alei 2402 igsld 505 ©
/AVRCP V1.5 ,A2DP V1.3 o555 glosl ®
HSPV1.2 HFPV1.6
V4.2 :&55u0 o] ©
Ostresstd sadst Lol (el s ©
(615mAh ,3.7VDC)
Slsle tgmtdl a3 ©
(6381 oS ol 16 1 &g3sldl Juds za gwshl ool a0 @
58l 4o sl 16 1 Sgisldl Jurds go OUISH Baa @
¢he 185.8 1058 @

AR

JBL LIVE500BT

oo 50 :Jasll oo

552918 20 =55, 18 1353 AScalsl] Dol Gl
1mW/1kHz@100dB SPL :éluxl)

30MW : et gl bics 5ime

=20 :V/Pa Jususs 5505kS T e 55,5k Al
51 32 :astatt

g el s> 4-0 15381 e Bgiil) 350
JGFSK :&g3sldl e Joiik) guaisdl

1/4DQPSK, 8DPSK

yalag 2.48 =5,nlai 2,402 1&gl 035
JAVRCP V1.5 ,A2DP V1.3 &5l glogl
HSPV1.2 HFPV1.6

V4.2 &35l o]

Gsipsstd oady iy Tl €5

(615mAh ,3.7VDC)

Sela tgmtd] o3

(6381 458 sl 20 1 Egisldl Jukdd za hgush] sl Sae
5l 4o sl 20 [ Sgisldl Jikds ge OMISH e
ot 231.6 1038
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Toproeas Mapka: JBL

HasHaueHwe Tosapa: [onb30saTenbckme HaywHUKU

W3rotosutens: Xapmar VHTepHewHn Vinpactpus MHkopriopeiiten, CLUA, 06901 KoHHeKTVKyT,
r.Crampopp, Atnantuk Crput 400, opuc 1500

CrpaHa npoucxoxaeHus: Kutan

Wmnoptep 8 Poccuio: 000 "XAPMAH PYC CuAindc', Poccus, 127018, rMocksa, yn. [lBuHLes,
A12,Kk1

lapaHTWiAHbIM Nepyop;: 1 roa

WHpopmaLma 0 CepBrCHBIX LEHTPax: www.harman.com/ru — Ten. +7-800-700-0467

Cpok cnyxbbl: 2 roga

ToBap cepTdNLMpOBaH: E H [

[lata npou3sopCTea: [lata U3rOTOBNEHMA YCTPOIICTBA ONPEAENACTCA N0 ABYM ByKBEHHbIM
0603HauEHIAM 113 BTOPOW rPyMbl CUMBOJIOB CEPUIHOTO HOMePa M3AeNHs, Clieayioumx nocne
Pa3enuTeNbHOIO 3Haka «-». KOAMpPOBKa COOTBETCTBYET MOPAAKY BYKB 1aTUHCKOrO andasuTa,
HaumHas ¢ AHBapA 2010 roga: 000000-MY0000000, rae «M» - MecAL, NPOM3BOACTBA

(A - AHBapb, B - deBpanb, C - MapT 1 T4,) v «Y» - rop npoussoacTsa (A - 2010, B- 2011,
C-2012wnta).

Este equipamento ndo tem direito & protegéo contra interferéncia prejudicial e nao
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto estad homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugao 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International Industries,
Incorporated is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

TRO4902_A
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